GARDENA

’.
@}

Art. 14637

PowerMax 1800/37 G2

Odnyieg xpnong

el

HAEKTPIKO XAOOKOTTTIKO




de Produkthaftung )

Wir weisen ausdricklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fir Schaden haften, die durch unsere Produkte entstehen,
wenn diese unsachgeman und nicht durch einen von uns autorisierten Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns
zugelassene Teile verwendet wurden.

en Product liability
In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for damage incurred from our products where said pro-
ducts have not been properly repaired by a GARDENA-approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

fr Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément par la présente que nous déclinons toute responsa-
bilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits produits n'ont pas été correctement réparés par un partenaire d’entretien agréé GARDENA ou si des
pieces d’origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

nl Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijkheid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze
producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen
die door GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

sv Produktansvar
| enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi harmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador som orsakas av vara produkter dér produkterna
inte har genomgatt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand servicepartner eller dar originaldelar fran GARDENA eller delar godkénda av GARDENA inte anvants.

da Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de
pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller
godkendte reservedele fra GARDENA.

fi Tuotevastuu
Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyna on
muiden kuin alkuperadisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvaksymien varaosien kaytto.

it Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni
causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati
ricambi originali o autorizzati GARDENA.

es Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad
por los dafos ocasionados por nuestros productos si dichos productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se
han utilizado piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

pt Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que ndo nos responsabilizamos por danos causados pelos nossos produtos, caso os tais
produtos ndo tenham sido devidamente reparados por um parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se nao tiverem sido utilizadas pecas GARDENA originais
ou pegas autorizadas pela GARDENA.

pl Odpowiedzialnos¢ za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawa o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie o$wiadczamy, ze nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione
na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme
GARDENA partnera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.

hu Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossagi torvénnyel dsszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjiik, hogy nem vallalunk felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan
karokeért, amelyek valamely GARDENA dltal jovahagyott szervizpartner altal nem megfeleléen végzett javitasbdl adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA
alkatrészeket vagy a GARDENA &ltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

cs Odpovédnost za vyrobek
Upozoriujeme na to, Ze v souladu se zadkonem o odpovédnosti za $kodu zplsobenou vadnym vyrobkem nerucime za $kody, které zpUsobily nase produkty, pokud
byly opraveny neodborné a ne nami autorizovanym servisnim partnerem nebo pokud nebyly pouZity originani dily GARDENA nebo nami schvalené dily.

sk Zodpovednost za produkt

V stlade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme, Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za $kody
spbsobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndleZité opravy vykonané servisnym partnerom schvalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité
diely spolo¢nosti GARDENA alebo diely schvalené spolo¢nostou GARDENA.

el Eubuvn mpoidvrog

SUPQWVA UE TOV YEPUOVIKO Voo Tiepi EuBUVNG yia Ta MpoiovTa, pe To mapov SNAWVOULE pNTWE OTI dev amodexOUa0Te Kauia eubuvn yia TUxov ¢nuieg mou
TTIPOKUTTTOUV OO T TIPOTOVTO OIG £V QUTA OV £XOUV ETTICKEUOIOTE! GWOTA OO KATIOIOV EYKEKPIUEVO OUVEPYATN emokeuwv TNG GARDENA 1) edv dgv exouv
xpnoigorioinBei aubevTik e&apthuata GARDENA 1) e€apThpaTa eykekpiyeva aro Tnv GARDENA.

sl Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni 0 odgovornosti za izdelke,izrecno izjavijajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti za $kodo, ki jo povzrocijo nasi izdelki, Ge teh niso
ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerji ali pri tem niso bili uporabljeni originalini GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi
nadomestnimi deli.

hr Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izriGito izjavljujemo kako ne prinvacamo nikakvu odgovornost za o$tecenja na nasim proizvodima
nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoriStenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje
odobrava GARDENA.

ro Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declaram in mod expres prin prezentul document ca nu acceptam nicio raspundere pentru
defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand
nu au fost utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

bg OTroBopHoOCT 3a Bpegn, npUYNHEHN OT CTOKMU

CbrnacHo repmMaHckmA 3akoH 3a OTrOBOPHOCTTA 3a BpeaW, MPUYMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO AeKnapupamMe, Ye He HOCKMM OTFOBOPHOCT 3a WeTu,
NPUYMHEHN OT HalIMTE NPOOYKTWN, ako Te He ca bunu NpaBUIHO PeMOHTUPaHN oT ogobpeH oT GARDENA cepBu3 nan ako He ca M3non3sBaHn opurnHanHu
yact Ha GARDENA vnn vacti, onobpeHn ot GARDENA.

et Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesonaliselt, et me ei kanna mingisugust vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui
need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskiidetud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA
volitatud osi.

It Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybeés dél bet kokios Zalos, patirtos dél misy gaminiy, jeigu
jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezilros centro specialisty.

|v Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu par bojajumiem, kas radusies, lietojot masu
izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznemuma GARDENA apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai
detalas, kuru lietoSanu apstiprindjis uznemums GARDENA.
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MeT&PPAXON TWV TPWTOTUTIWV 0dNYIWV XPRONG.

1. YNOAEIZEIZ AZ®DAAEIAZ

1.1 Ene&nyynon Twv cuuBoAwv:

A @ MeAeTnoTe TIG 0dnyieg Xpriong.

I ’il MPOEIAOMNOIHZH - MpocéXeTE TX EKTIVAOCOUEVX
L3

OVTIKEIMEVX — ATTOUXKPUVETE TX XTOUX XTTO TOV
mePIBXAAOVTX XWPO.

oY | MPOEIAOMOIHEH — ATOGUVBEETE TO TO PIG TOU NAEKTPIKOU
@ KOXAWSioU TIpIV ATTd TNV EKTEAEON EPYNOIWV CUVTIPNONG I} OTAV
€IVl EAXTTWHAXTIKO TO NAEKTPIKO KXAWSI0.

64

& MPOEIAOMOIHZH - ATopakpUVETE TO NAEKTPIKO
KOXAWSIO KITO T HOXAXiPICK.

MPOEIAOMNOIHZH - KpaT&Te TX XEPIX KOXI TX TTOSIX GOG HOXKPIX
amd Ta pyaxaipio. Ta paxaipix e§xkoAouBoUV Va KIVOUVTI PET
TNV GIEVEPYOTTOINGN TOU KIVATAPO.

MPOEIAOMOIHZH - ATTOGUVSEETE TN UMTATAPIX TIPIV XITO TRV
EKTENECN EPYXCIWV CUVTHPNCNG.

| w= B>

0—@
MPOEIAOMOIHZH - Apaipeite Tn SIXTAEN PPAYAG TIPIV XTTO

TNV EKTEAEON EPYNOIWV CUVTAPNONG.

5

MPOEIAOMOIHZH - Xeipi{eoTe Tn SIXTAEN PPAYAG TIPIV KTTO
TNV EKTEAEON EPYNOIWV CUVTAPNONG.

Ne

1.2 levikeg UTOdEIEEIG AXOPAAEING
1.2.1 M'evIKEG UTTOBEIEEIC AOPAAEIRG VI HNXAVAPXTX

A MPOEIAOMOIHZH!

MsAsrncTs OAeg TIg unoéel&nq accpcx)\smq, TIG oanvlsq, TIG eu(ovsc; Ko
TX Texvu«x XXPAKTNPICTIKK TTOU c(vuvapowcxl 0€ QUTO TO UNXAVNHX.

e mepinrwon MapaAeiyewV KaTd TNV THeNonN Twv UtoOgifewv aopareiag Kail
TV 00nYyIwv dev amokAeiovral nAekTporAnéia, mupkayid Kai/r coBapoi Tpau-
LIOTIOLOI.

Dul&ETE YIx To pEANOV OAeG TIG UTTOBEIEEIG doPaAEiag Ko TIG odnyieg.
O 0p0¢ «Mnxdvnuor» Tou XPNOILOMOIEITal OTIG UTOOEIEEIC HOPAAEIAG avape-
0ETAI O€ UNXaviLOTA (e KaAwdIO TPOPOOOOIaG) TOU ASITOUPYOUV LE TTAPOXN
PEULATOC KAl OE UNXOVNUOTA LIe UTaTapia (XweiG KaAwdIo Toopod0oiag).

1) Aop&AeIx EpYXCiaG

o) Na 1a0TnpeiTE TO XWPO EPYACING KXOXKPO KAXI KXAX PWTIGHEVO.

Evac Xwpog epyaoiac Xweic KAAO GpWTIOUO KAl Xwei¢ Taén umopel va odnynaoel
oe aTuXNUATA.

B) Mnv epyadeoTe pe To pnXavnua oe mepiB&AAov e Kivduvo €KkpnEng
omou BpickovTal EUPAEKTX UYPX, KEPIX ) OKOVEG.

Ta unxaviuota dnuioupyouv OmvOrpeg mou LUIMopouUV va avapAesouv
OKOVI ) TOUG aTUOUG.

y) KaT& Tn Xprion Tou PNXOVAHXTOG KPXTATE HOKPIX TX TTXISIK KXI

GAAX XTOUQ. S€ TTEPITTTWON ATOOTTAONG TNG MOOCOX! LUMOPEITE VO XAOETE

TOV EAEYXO TOU LINXAVALIATOC.

2) HAeKkTpIKN GXOPEAEIX

) To ¢IG oUVAEONG TOU UNXXVAUKTOG TIPETEI VX TXIPIXEI OTNV TIPI{X.
Agv eMTPETETAI KXUiX TpoTTOMOinon Tou @Ig. Mnv XpnoiyoToieiTe PIG
TTPOCKPHOYEX UE PNXKXVIUATX TTOU SIXOETOUV YEIWON TIPOCTAOING.

Mn TpomonoINuUEvVa QIG KAl KATAMNAES MPICEC LEILVOUV TOV KIVOUVO NAEKTOO-
mAnéiac.

B) N armopelyeTe TNV EMAPI TOU CWHUXRTOG HUE YEIWHEVEG EMPAVEIEG
OMWG EMPAVEIEG CWANVWY, OEPUAVOEWV, NAEKTPIKWV KOUJIVWV KXI
Wuyeiwv. Ypiotaral 181aiTepog Kivouvog nAektponAnéiag orav 1o owua

oag eival yelwuevo.

y) MpooTATEUETE TA PNXAVIAHXTX IO TN BPOXN 1 TNV UYPOOiX.

H eioxwpnon vepou o€ eva unxavnuo auéavel Tov Kivouvo nAeKTeomné&iag.
8) Mnv xpnoipormolieiTe AdOKIUX TO KAXAWSI0 CUVEEDNG YIX VX HETXPEPE-
TE I VX KPEPKOETE TO PNXAVNUX I} VO XTTOCUVOECETE TO PIG KTTO TV
mpilx. MPooTATEVETE TO KAAWSIO XTTO TN OEPHOTNTX, AXSIX, XIXUNPEG
OKHEG 1 KIVOUPEVX PHEPN TOU UNXAXVAUOKTOG. FAOTTWUOTIKG 1) urrepdeueva
KaAwdiar au&avouv Tov KIVOUVO TNG NAEKTEomANEIag.

€) 'OTav epy&{eoTe Pe £Va PNX&AVNUX o UTIXIOPIO XWwpPOo, XPNOIUOoTIoIEITE
QITOKAEIOTIK& KXAWSIX TIPOEKTAONG KXTAAANAX YIX UTTXiOPIO XWPO.

H xponon evoc kataMnAou yia unaiBpiouc XweouG Kahwdiou MposKTaonNG
repIopicel Tov KiVOUVO NAEKTPOMANEIOG.

Q) Eav dev givau duvaTov va ano¢0v973 ™ Xprion Tou pnxowr']ponoc oe
uypo EPIB&AAOV, XPNOILOTIOIEITE SIXKOTITN TTPOCTAGIAG XTO PEUPKTX

Sixpporic.
H xpnon evog O10KATTTN AoPaAEIag Lielwvel ToV KivOUVO NAEKTPOTANEIOG.

3) ACPAEAEIX ATOUWV

o) EioTe MPOOEKTIKOI, TPOOEXETE TI KAVETE KOl EPYXIECTE UE OUVEDH e
Vo pnXavnuo. Mnv XpnoIUOTIOIEITE KAVEVX UNXKVNHX OTAV Ei0TE KOUPX-
OHEVOI I} UTTO TNV ETTAPEIX VXPKWTIKWY, KAKOOA 1| PAPHAKWV.

Mia oTiyun ampooefiag KATA TO XEIPIOLO TOU LINXAVALATOC UMOPE! VA TIOOKO-
A&oel coBapouc TPaULATIOUOUG.

B) N XPNOIUOTIOIEITE TX HEGK ATOMIKNG TIPOOTAGIAG KAI VX POPATE
TAVTX TIPOOTATEUTIK& YURAI&. Me TN X0Non UEOwWV aTOUIKNAG MOOOTHOIAG
ONTWG UAOKA OKOVNG, QVTIOAIOONTIKWY UTOONUATWY OOPOAAEIAC, MOOOTATEUTI-
KOU KPOVOG I WTOAOTTIOWV — avAAoya e TO €i00G Kal TN XpNnon Tou Unxovn-
LIOTOG, TEPIOPICETAI O KIVOUVOG TOAULATIOLWV.

y) Na amogeuyeTte pia katax A&OoG ekkivnon. BeBaiwveoTe 0TI TO pnX&-
vnpo givai cxrrevepvorrompt-‘:vo nporoﬂ TO GUVBEDETE OTNV rmpoxﬁ peupa-
TOG Kou/n HE TN pnq-rcxplcx n nporou T0 onKuasTe ) TO HETAPEPETE.

Edv KOTd TN LIETAQYOPA TOU LNXAVILOTOG exsrs 70 OGKTUAO 0a¢ oT0 SO1aKOTTN
N Qv OUVOEDETE TO UNXAVNLIA EVEPYOTTOINUEVO OTNV MTAPOX!) PEULOATOGC, LITO-
OOUV VO TIDOKUWOUV ATUXNUATO.



&) AmouakpUveTE TX epyaAeia pUuOUIONG | TX KAEIBIX TTIPOTOU EVEPYOTTOI-
NOeTE TO UNX&vNua. Eva epyaleio 1 eva kAeidi mou BpiokeTal oe eva mepl-
OTREPOUEVO LUNXAVNLIA, UTOPE] VO TTOOKAAEDE! TOAULATIOLOUG.

€) No amop&uyeTe Hic Pn PpUGIOAOYIKI) OTXGN TOU CWHATOG. NMpocegTe
KT TNV EPYXOIX WOTE TTIAVTX VX OTEKECTE 0 XOPAAEG HEPOG KA VXX
SIXTNPEITE TNV ICOPPOTTI GG,

ETor umopeite va eAeyxeTe TO UNXAVNLQ O EKTAKTEG MTEPIOTACEIG.

Q) Noa popaTe MAVTA KATAAANAX pouxa. N pun pop&Te PAPdIX POUXK
N KoounuaTo. No KpoXTaTE HOAAIK, POUXX KO YAVTIX HOKPIK OTTO KIVOU-
Heva TURHATA. 70 QapdId POUXA, KOOUNUOTO KOI OKPIQ oA prTopel var
MOOTOUV QIO KIVOULIEVA TUNUATA.

n) Ed&v prmopouv va eYKATXOTXOOUV CUCTAUXTH GVXPPOPNONG KOl
OUAANOYNG OKOVNG, QUTH TTPETTEI VX CUVSEOVTAI KXI VO XPNOILOTIOIOUVTXI
OWOTA. H X0ron OUOTHLIOTOG QVaPPOPNONG OKOVNG LIMOPEI VO LIEIWOE! KIV-
SUVOUG arTd OKOVI.

0) Mnv 6swpeite EOPAAPEVA OTI €i0TE AOPAAEIG KXI PNV TTAPXPBAETTETE
TOUG KAXVOVEG XOPAAEIAG YIX TX PNXAVAHATX, XKOUN KXI OTAV EXETE
€E0IKEIWOEI PE TO PNXAVNHX UCTEPX KO EMAVEIANUPEVN XPRON.

O anpOOEKTOC XEIPIOLOG UITOPEI VO EXEI WG QTTOTEAEOLIO TNV TTOOKANON
00BAPWY TOAUUATICUWY LEOA O Ay deuTepOAETTTA.

4) Xprion Kai XeIpICHOG TOU UNXAVAUXTOG

o) Mnv UTTEPPOPTWVETE TO UNXAVNHX. XPNOIUOTIOIEITE TO KXTGAANAO
YIX TRV EPYACIX OXG MNXXVNUX. Me TO KaTOMnAo unxavnua epydleore
QITOTEAEOLIATIKOTELA KOl 0POAAEOTELO OTO AVAPEPOUEVO TTEDIO IOXUOG.

B) Mnv XpnoIPOTIOIEITE £V UNXAVNHOX HE EAXTTWHATIKO SIXKOTITN.

Evar unxavnua mou dev uropei AoV va evepyorioinbei ) va amevepyoroinoel,
eival emKIVOUVO Kal TTOETE! VO EMOKEUAOTE!.

y) ATIOGUVOECTE TO PIG XTTO TNV TIPICX KXI/N) XPXIPECTE TN PITATAPIX
TPOTOU SIEERYETE PUOHICEIG OTO UNXAVNHK, KVTIKATXOTNOETE MAXPEAKO-
Heva I} KImoOECETE TO PNXAVNHX.

AUTO TO LIETOO TMPOPUAAENG QITOTPETTE! TNV TUXAIQ EKKIVINON TOU UNXAVILATOG.
8) PUAKOOETE TA PN XPNOIMOTIOIOUHEVX INXAVAHOTX HOKPIK OITO TTXISIK.
MnV eMITPEMETE OE KTOUX TTOU JEV EiVal EEOIKEIWHPEVX LIE TO UNXAVNMX

f dev £xouv diaB&oel UTEG TIG 0dNYIEC, VX XPNGIMOTIOIOUV TO HNX&VNUX.
Ta unyavnuato eival emKivOUVa OTAV TA XPNOILOTOIOUV ATOLX XWPIC eUTTel-
pia.

€) MepimoieioTe GXOAXOTIKX T unXavApaTa. EAEyxeTe av AeiTtoupyouv
APoyo Ta KIVOUHEVX EEXPTANXTX KOXI SEV TTXPOUCIX{OUV EUTTAOKHR, OV
K&TTOIX e§XPTANATX EIVOI CTIXCUEVX 1) £XOUV UTTOOTEI TOGO COBAPEG
{nuieg woTe v utoBaOpieTal N AeiToupyia Tou pnxaviuartog. Mpiv
QIO TN XPAON TOU UNXXVANXTOG SPOUOAOYEITE TRV EMIGKEUNR TUXOV
EAXTTWHATIKWV EEXPTNUATWV.

[ToMA aTUXLOTA OPEINOVTOI OE KOKN OUVTNPNON TWV UNXAVNLATWV.

Q) Na diaTnpeiTe TAX KOTITIK&X EPYRAEIX TPOXIOUEVA KOl KXOXPOAK.

Ta MOOOEYLEVA KOTITIKG EPYAEITH [UE TOOXIOUEVEC AGUEC LTTAOKAPOUV AlyOTELO
Kol 0ONyouvTal EUKOAOTEQPQ.

n) XpnoIUOTIOIEITE TO PNXAVNUX, TX TTXPEAKOUEVX, TX TIPOCOETX EPYXX-
Agia KATI. CUPQWVAX PE TIG TTpouoeg odnyieg. Nax AauB&veTe mavTa
uTTOWN TIG CUVONKEG KXI TO €i60G TNG EPYNCIXG.

H xonon unxavnudrwv yia GMEeG XpNoeI¢ EKTOG aro TIG MooBAemoueveq
LTTOPEI VO TOOKOAEDE! EMIKIVOUVEG KATAOTAOEIG.

6) AlxTnpeite TIG AXBEG KX TIG EMPAVEIEG TWV AXBWV OTEYVEG,
KXOXPEG, KXl XWPIG A&dI KXl Yp&OoO.

O1 oANloBnpéc AaBec Kai empaveleg AaBwv Oev EMTOETOUV TOV AOPaAn
XEIPIOUO KAl EAEYXO TOU LNXAVALIOTOG O€ AmMPOBAENTEG KATAOTAOEIG.

5) Z¢pBig

AVOOETETE TNV EMOKEUN TOU PNXXVAUXTOG OOG XITOKAEIOTIKX OE EKTTXI-
OEUPEVO EISIKEUPEVO TIPOCWITIKO KXI MOVO UE XPNON YVAOIWV XVTXAAXKTI-
KwV. Me Tov 10010 autd d1a0®oAIeTal n aopAAeIa TOU LUNXavNUATOG.

1.2.2 Yrodei&eig aopaAEiRG yIX XAOOKOTITIKEG UNXAVEG

o) Mnv xpnoigotioieiTe TN XAOOKOTITIKI UNXQAVI O€ KXKEG KXIPIKEG
OUVOIKEG, 15iwG OXI O TIEPIMTTWON KATXIYiSG.

ETo1 repliopideTan 0 KivOUuVoG KepAuvornéiog.

B) E&eT&OTE OXOAXOTIKK TNV TTEPIOXN KOUPEPATOG YIX XYPIX {WK.

Ta dypla {wa UIMoPOUV Vo TOQULIATIOTOUV OO TNV KIVOULEVN UNXAVI.

y) E&eT0TE OXOAXOTIK& TNV TIEPIOXN KOUPEPATOG KXI XTTOHXKPUVETE
K&Oe METPA, KAaSi, CUPHX, KOKXAO KOl GAAX EEVA CWHATO.

Ta ekTo&euoueva MPOG Ta €Ew QVTIKEIUEVD UTTOPOUV VO TIOOKOAEOOUV TRAU-
LIOTIOLOUG.

d) Mpiv ammd TN XPAON TWV UNXAXVWV eEXKPIBWVETE TTAVTOTE OTI TO PAXXipI
KOXI O INXAVICUOG KOUPEPXTOG Sev £Xouv pOapei N umooTei {nuieg.

Ta OapuEVT 1) EAATTWUATIKG eEXPTNLATA AUERVOUV TOV KIVOUVO TOAUUOTI-
ouou.

€) EAéyxeTe mpIvV &1mo TN XPron To NAEKTPIKO KXAWSIO KAXI TUXOV KXAWSIX
TIPOEKTAONG YI EVOEIEEIG {nHIWV 1) YRPavonG. E&v To NAEKTPIKO KaXAWSI0
urtooTei {npieg N POXPEI KATX TN XPNHON, ATIEVEPYOTIOINCTE TO PNXAVNHX
KOXI NV oyYi§ETE TO KXAWSI0 TTPOTOU XTTOCUVOECETE TO PIG TOU NAEKTPI-
KOU KaAwdiou.

Evar e\aTTuaTIKO NAEKTOIKO KOAWOIO N KAAWOIO TMOOEKTACNG LMOPEl VO
MOOKaAEDE! NAEKTPOTANEIQ, TTUPKAYIA KA/l 00LBaPOUG TOAULATIOUOUG.

Q) EAéyxeTe TOKTIKX TO SOXEIO CUANOYNG XOPTOU Yix pOopa 1 {npicg.
Eva pBapuevo n eAartwuaTtiko doxeio ouMoync xopTou auéavel Tov KivOuvo
TOQUUATIOLWV.

n) AIXTNPEITE TK TPOOTATEUTIKK KXAUUPXTX 0T O€0n Toug. T TPOOTX-
TEUTIK&X KXAUPPOTX TIPETTEI VX EiVal AEITOUPYIK& KOl VO £XOUV OTEPEWOEI
OWOTA.

Eva xaAapo, eEAQATTWLATIKO 1 QUOAEITOURYIKO TTOOOTATEUTIKO KOAULILIO [UTTOPET
VO TIOOKAAEDE! TOAULIATIOLOUG.

0) AIXTNPEITE TX OTOUIX EI0080U XEPX KAOXPK KITO EVATTOOEDEIG.
H amoppaén Twv oTouiwv eI0000U aEPA KAl Ol EVATTOOE0EIC UTTOPOUV VA TTOO-
KaAgoouv urrepBOgpuavon 1 KIvOUVo MUPKAYIAG.

1) Kot Tn AeIToupyic TNG PNXOVIAG (POPATE TTIAVTOTE XVTIOAIGONTIKK
unrodNUATX xoPaAeiag. Mnv epyaleoTe moTe EUMTOANTOI 1 POPWVTAG
QAVOIKT& 0av8&AIX. E£TO! 1TepiopIeTe TOV KIVOUVO TOAULATIOLIOU TwV MOdIMV
o€ TTEPITTTWOonN EMAPC UE TO TTEPIOTOEPOLEVO LIOXAIDI KOUPELATOG.

K) Kat& Tn AeIToupyix TNG MNXAXVAG POPATE TIAVTOTE HXKPU TTAVTEAOVI.
To yuuvo dgpua auéaver Tnv mbavotTnTa TOAUUATIOUWY Ao EKOPEVOOVILO-
LIEVA TTOOG TOl 8&W QVTIKEILIEVO.

\) Mnv XpnGCIKOTIOIEITE TN MNXAVI GE UYPO XopT&PI. BadileTe ko pnv
TPEXETE TMOTE KATK TNV EPYACIX. ETO/ TepIopileTe ToV KiVOUVO 0AIcBnonG
KOl TIT0NG Moy 6ar UImopoUoe Vo MPOKAAECE! TOAULATIOLOUG.

¥) Mnv xpnoipotrolgiTe TN UNXAVR o€ UTTEPBOAIKEX XTTOTOUX TIPOVI).

Eto1 mepiopideTan o KivOUVOG amwAeiag Tou eAgyxou, oAiocOnon Ko Imrwong mou
6a LImopoUcE VA TPOKAAECE! TOAULATIOLIOUG.

V) Kart& Tnv epycoia o Tpavr) PpoPTIETE VX EXETE HIX XOPAAR OTRON
TOU OWHATOG. Epy&{eoTe MAVTOTE EYKKPOIX OTO TIPAVEG KXI TTOTE TIPOG
TX EMAVW M) TIPOG TK KATW KO €i0TE EEXIPETIKK TTPOCEKTIKOI KATX TRV
AAXYH TG KXTEUOUVONG EPYAROIXG.

ETo1 repiopideTal 0 KivOUVOG amwAEIaG ToUu EAEyXoU, 0AIoBNoNG Kai Mrwong
mou 6a UIMopOUCE VA MPOKAAECE! TOAULATIOLOUG.

f) EioTe 1I81XiTEPX TTPOOEKTIKOI KXTK TO XVTIOTPOPO KOUPEHUX i OTAV

TPABATE TN MNXAVI TTPOG TO UEPOG OKG.

Etor mepiopiletail 0 KivOUVOG eMapne e Ta mOdIA 1 TOUG UNPEOUG.

0) AMOPAKPUVETE TO NAEKTPIKO KOXAWSIO MO TX paxaipiox. Evar

EAATTWLATIKO NAEKTPIKO KOAWIO Umopeil va MpoKaAéoe! nhekTpomAnéia,

TTUPKAYIA KOl/r) 0OBAPOUG TOAULQATIOLOUG.

m) ATEVEPYOTTOINOTE TO XAOOKOTITIKO KXI XTTOCUVSEO0TE TO PIG TOU NAe-

KTPIKOU KXAWSIOU £&V TO NAEKTPIKO KXAWDIO £XEI MAOTEI XIMO KATTOU N

£xel urrooTei nuieg. 7o KaAWAIA IToU EXOUV TMIACTEI QIO KATTOU N eival

EAQTTWLATIKA [ITOPOUV VA AUENOOUV ToV KivOUVO NAEKTOOTANEIOG.

p) Mnv ayyileTte T paxaipiax i GAAX emiKivOUVX EEXPTAHATX TTOU EEXKO-

AouBouv va KivouvTal. ‘ETol TrepiopideTe ToV KivBuvo TPXUPOTIGHOU OO

KIVOUUEVX E§XPTAHAT.

G) BeBaxiwdeiTe OTI €ivaxl KAEIOTOI OAOI OI BIKKOTITEG KXI £XEI XTTOCUVOEDEI

TO QIG TOU NAEKTPIKOU KXAWSiOU TTPOTOU TTPOTOU XPXIPECETE TUXOV

EVOPNVWHEVO UNIKO I} KAOAXPIGETE TO PNXAVNHA. H ampood0OKNTN

AeIToupyia TOU UNXavnuaToG LUIMoPEl VO TIOOKAAEOe! 00BapoUG

TOQUUQATIOUOUG.

STAPOTATE TO PYECO KOTING OTAV TTPETIEI VOl YEipeTe TN HNXovN, KATa TN SisAsuon

anod eMEAVEIEC EKTOG TOU XOPTOU KOl KOTA TN ETOPOPG TNG UNXAVAG TTPOG

KOl OO TN XPNOILOTOoIoUUEVN TIEPIOXT.

MnV yepveTe TN UNXOVr KOTA TNV vEPYOTToinon TOU KIVNTAPO, EKTOG KAl AV

QUTN TIPETTEI VOl YEIPE VIO TNV EKKIVNON. ZTNV TIEPITITWON QUTH, NV YepveTe

TN Pnxavr og BaBud TIEPAV TOU AVAYKAIOU KOl AVUWGVETE LIOVO TO TUAUO TToU

givall JOKPIG OTIO TO XEIPIOTH.

STAPOTACTE TO UNXAVNUG, AMOCUVOSOTE TO PIC ard TNV TPIla kol BeRaiwBeiTe

OTI £X0UV OKIVNTOTOINGEI OAX TO! KIVOUEVD EERQTIUOTO:

— YoTepa amnd Tn oUYKPOUON PE eVal EEVO OQpa EEETROTE TO PNXAVNUO VI
{Nuieg Kal QMOKATAOTAOTE TIG TPOTOU BE0ETE Kail TIOAI Og AeiIToupyia To
HNXAVNLQL

— OTov n pnxavr) mapouciaoe! GouvnBIoTOUG KPOOOOUOUG, EAEYETE TNV
QHEOWG VI CNUIES, AVTIKOTAOTNOTE ) EMOKEUAOTE OAG T EAXTTWHATIKS
eEapTNUATA Kol EAEYETE OAX TO XOAXPG EERPTAPOTO KAl OPIETE TOL

JUVTNPEITE TO XAOOKOTITIKO KXTX TAKTX SIXOTAMATX.

Etol maparteiveral n O10pKela (NG Tou YAOOKOTTTIKOU.

XpnoipoToleiTe ATTOKAEIOTIK& TX OUVIOTWHEVX orrd Tnv GARDENA

AVTOXAAXKTIKO.

Movo érol unopei va diaopalioTel n acpAANC xpron Tou YAOOKOITIKOU.

KaT& Tn puBpIon TG PNXOVNG MPOOEXETE WOTE VA UNV eYKAWBIOTOUV Tl

OGKTUAG 00G HETOEU TWV KIVNTGV KAl TwV OTABEPWV PHECWVY KOTTAG TNG UNXOAVNAG.

MePIUEVETE TAVTOTE VO KQUWOE! N UNXOVA TTPOTOU TNV armodnkeloeTe.

KaT& Tn ouvTrpnon Tou PINXoviopou KOTNG AapBdveTe umown o1l auTog Jmo-
pei vai KIvnBei akoun Kol OTav eivail arrevepyorioinuevn n mnyr) peUPaTog.

SUVIOTOTO N XPAON WTOOOTTIOWV.

1.3 [1p00BeTEG UMOSEIEEIGC ATPAAEING

1.3.1 MpoBAemopevn xpnon:

To GARDENA XA0OKOTITIKO TTp00pPICETAl VIO TO KOUPEUX YPOOIdIoU 08
IBIWTIKOUG KATTOUG KOl KNMAPIQL

To mpoidv Sev evdeikvuTal VIO ASITOUPYIO HEYOANG SIGPKEICG (ETTOYYEAUOTIK
xpron).

A KINAYNOS!
MpokAnon cwHATIKNG BA&BNG!

- Mn XpNOIYOTIOIEITE TO TIPOIOV YIX TNV KOTII XXMOKAKS WV, PPAKTWV

QT OXPVOUG, OKUVWV KOI TTOAUETWY PUTWV, YIX TNV KOTI XVXPPNXNTIKWV
PUTWV N YPXOISI0U TIAVW OE OPOPEG I} TIAVE OTO MITAXAKOVI, YIX TOV TEUX-
XIOHO KAGSIWV KO SIGKAXSWOEWV KAXOWE KAl YIX TNV ICOCTAOUICH AVWHX-
NIV OTO £€30POG.

- Mn XpNOIYOTIOIEITE TO TIPOIOV 0 TAXYIEG Pe KAion ueyaxAUTEPN oo 20°.

1.3.2 Mp60OeTEG NAEKTPIKEG UTTODEIEEIC XOPAAEING
A KINAYNOS!
Kapdiakn avakorn!
AUTO TO TIPOIOV dNUICUPYEI NAEKTPOUAXYVNTIKO TEdI0 KATX TN A€ITOUPYIX.
AuTO TO TIESIO PTTOPEI UTTO OPICHEVEG CUVONKEG VX ETTNPEXCEI TN AEl-
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TOUPYIx EVEPYNTIKWV I TXONTIKWV IXTPIKWV EPPUTEUPETWY. MNAX v arro-
KA€I0TEI 0 KiVOUVOG KATXOTXOEWV TTOU MITOPOUV Vi KXTXAREouv og coBx-
pPoUG 1) 6AVEOIUOUG TPXUUXKTICHOUG, T XTOHUX TTOU PEPOUV IXTPIKO EUPU-
TEUUX TTPETEI VX CUUBOUAEUTOUV TO IXTPO TOUG ) TOV KATKOKEUXKOTH TOU
EUPUTEUUATOG TIPOTOU XPNGIPOTIOICOUV TO PNXKVNHOK.

- Na pnv xpnolporoleital oe mepIBAMOoV pe KivOUvo EKPNENG.
- Mnv xpnolyorioleiTe To MPOoIGV e BEOoXN ) UYPOsia.
Etol umopei va auénbei o kivduvog nAekTpoomAnéiag.

1.3.3 Mp60OeTEG TTIPOOWTTIKEG UTTOBEIEEIG AXOPAAEING

A KINAYNOS!

Kivduvog aopugicag!

Mikp& EEXPTAUATA MITOPOUV VX KAXTATTOO0UV EUKOAX. H TTAXOTIKA
OKOUAX EYKUHOVEi Kivduvo aopu&iag yio HIKp& TXISIX.

- ANOUAKPUVETE TX TTXISIK KXTK TN SIKPKEIX TG CUVAPUOAGYNONG.

- Mnv KOBeTe TO YPOoidl TOABWVTAG TTPOC TO PEPOG GO TO UNXAVNUG.

- KabopileTe TIC €10000UC aepa e BOUPTON TTPIV Ao TNV OroBRKeUon.

- Mnv BAdeTe TO XEPIO OAG OE QVOIYHATA KOTA TN XPHON TOU XAOOKOTITIKOU.
- ATOUO LE EIOIKEG QVAYKEG I adUVOUa ATOUO B TTPETTE! var {NTHCOUV TN
BorBeia evOg GAAOU ATOHIOU VIO TN METOPOPE (B&POG).

- Mnv omoouvapuoAoyeiTe To TTPOIOV TTEPIOOOTEPO OTIO TNV KATAOTOON
mopadoong.

- Na popaTe YAvTIO, QVTIONIGONTIKA U0 HATO KOl TTPOOTATEUTIKA YUONIK.
- Na B€TeTe 0€ ASITOUPYIO TO XAOOKOTITIKO HOVO e OPBI0t CUVAPHIOAOYNLIEVN
AaBn.

- AMoQUYeTE TNV UNEPPOPTWON TOU XAOOKOTITIKOU.

- Mnv gpy&leoTe pe TO TIPOIOV OV EI0TE KOUPTAOWEVOI, APPWAOTOI 1 BPIioKeoTE
UTo TNV ETMPEIA OIVOTIVEUHATOC, VOIPKWTIKWV ] POPUAKWY.

2. 2YNAPMOAOIHzH

KINAYNOZ!

A OAXOTIKOG TPXUPKTIOUOG XTTO TO poxoxipi!

Kivouvoc BAOTIKOU TPQUHGTIONOU Ao pn nsAnuevn ekkivnon.
- DOPATE MPOOTATEUTIKA YAVTIAL.

- lMepIPEveTE UEXPI VO aKIvNTOTTOINOSi TO paxaipl.

- AMOCUVOEGTE TO PIG TOU NASKTPIKOU KaAwdiou amo Tnv mpida.

2.1 ZuvapuoAoynon a&ova [Eik. A1]:

A W N =

. MepioTpeyTe Ko TOoug dUO poxAoUc ® TTPOC Ta e€w.
. MepioTpeyTe Ka TIG SUO UMOdOXEC G&ova @ oTn Beon xelpIopou.
. MigoTe ko Toug duo poxhoug ® emdivw otov a&ova .

. ZeBI10woTe TIC U0 €K TWV MTPOTEPWV CuVappoAoynuéveg Bideg @
amo TIG UTIodoXEC a&ova @.

. 2pwETe Tov &&ova (D oTIC urodoxes a&ova @).
BeBaiwBeite OTI 0 déova xel e10axOel eVTEAWC Kl OTI Of OTTEC
oTov aéova eival mpooavATOAIOLEVEC TTOOC TIG OMTEC TwV U000~
xov aéova.

6. EicayayeTe TIG OUO RBideg @ oTIC omeg Twv Urodoxwv &&ova @).

. 2i&Te TIc dUO Bideg @ pe KaToaBidI.
BeBaiwOeite oT1 01 BideC exouV Opitel eVTEAWG.

2.2 Zrepewon kaAwdiou orov a&ova [Eik. A2]:

- 3TepewoTe To KOAwdIo @ 0Toug oPIyKTAPeS & Tou d&ova .

BeBaiwbeite o1 TO KOAWDIO dev exel OpNVwWoel LETAEU Tou déova
KOl TOU YAOOKOTTIKOU, OIOTI aMIWC urropel va urmooTeil {nuiec 1o
KOAWOIO.

2.3 ZuvapuoAdynon Tou oxkou ouAAoyrc ypaacidiou
[Eik. A3]:

1.

6

Migote mpwTa TN YAwTTIOO ® 0Toug dUo cuvdeTPeC @ OTNV KATW
TASUP& TOU 0GKOU GUANOVYNAC ypaoidiou (B PeXP! Vo GOPOAIcOUY Ol
OUVOEOEIC UE XAPOAKTNPIOTIKO NXO.

BeBaiwBeite o1 exouv aopaioe! Kar o1 OUO CUVOETNPEG.

. Katomv autou, meoTe TN yAwTTida ® 010 ouvdeThpa (® TIASUPIKA
TOU 0GKOU CUAOYNG ypaoidiou B pexpl Vo ao@aAioel N ouvdeon pe
XOPOKTNPIOTIKO NXO.

BeBaiwbeite oT1 €xel aoparioel o ouvOeETNPAC.
. EykataoTtnoTte mpwTa TN AaiBr) Tou 0Gkou oUMOoyAG (0 oTnv mow
TASUPQ, OTO KOTIGKI TOU OAKOU GUANOYNC (.

6

4

. Kartoémv auTtou, meoTe Tn AaBr) Tou oGkou GUAOoVYAC (@ oTn
UTTPOOTIVH) TASUPG OTO KATIGKI TOU OGKOU GUAANOYNG (D pexp! vai
QOPOAICOUV e XOPOKTNPIOTIKO X0 O CUVOEDEIG.

BeBaiwbeite o1 xouv aopaAioer 0Aoi o1 ouvOeTNPEC.

3. XEIPIZMOz

KINAYNOZX!

A OAXOTIKOG TPXUPKTIOHOG KTTO TO HOoXaXipi!

Kivouvog BAOTIKOU TPQUHGTIOUOU Ao pn nsAnuevn ekkivnon.
- DOPATE MPOCTATEUTIKA YAVTIQL.

- epIPeveTe PEXPI VO OKIVNTOTIOINBE! TO paXaipl.

- ATIOOUVOEOTE TO PIG TOU NAEKTPIKOU KOAWDIOU OTtd TNV Tpida.

3.1 Zuvdeon xAookomTikou [Eik. O1]:

2.

3.

c NPOZOXH!
HAekTpomAngia!

o amo@uyn {NUIWV OTO PIG, TO KOAWDIO TTPOEKTAONG TTRETTIE! VOl
s100x0el pEoa TNV AoPANION KOAWSIOU.

- EicoyayeTe TIpIV aro TN AsIToupyia To KOAWDIO TIPOEKTAONG OTNV
aopahion KaAwdiou.

. 2uvdeoTe To XITwvIo @ Tou kahwdiou TpoekTaoNG @) oTo PIC (8 Tou
XAOOKOTTTIKOU.

AnpioupynoTe pia BnAIG ue To KaAwdio TTpogkTaoNng @), mepdoTe TN
BnNAIG peoa oTnv aopaAion kaAwdiou (® kol oPIETE TNV.

SuvdEaTE TO PIC ToUu KoAwdiou TTposkTaoNng (3 oe pia Tida.

3.2 O¢on epyaoiog:

- PubuioTe T0 UWOC ToU GEOVR KATA TPOTTIOV WOTE N OTACN TOU OWHA-

TOG 0OG va gival OpBia ,0TAV XPNOIUOTIOIEITE TO XAOOKOMTIKO.

3.2.1 PU6pion Tou pnkoug Tou &&ova [Eik. 02]:
To pnKog Tou GOV UTTIOPET Vo pUBUIOTET OTO PEYEOOG TOU OWHUATOC

o]
1
2
3

ag.
. AuoTe Ta duo magipadia ().

. PubpioTe Tov &&ova (D oTo mMOUUNTO UNKOG.
. 2QiETe Kail AN T SUo ToEINAdIa ().

3.3 Pubuion uwoug korrng [Eik. O3]:

To Uwog Korh g propei va pubuioTei oe 35 — 65 mm oe 4 6soelg.

3.3.1 Meiwon Tou UYouUG KOTING:
- TMaThoTe To MANKTEO (® Kol MeoTe TN AdRn @ T1POoC Ta KATW VIO VAl

UEIWOoeTE TO UWOG KOTNG.

3.3.2 AUEnon Tou UYOUG KOTING:
- TMaToTe To MANKTEO (@ Kol TPaBNETE TN AaBn @ TTPOC Ta ETTAVL) VIO

VO QUENOETE TO UWOG KOTNG.

3.4 Korn) ue 10 ocko cuAAoyrg ypaaoidiou [Eik. O4]:

A KINAYNOZ!

OAXOTIKOG TPAUPKTIOHOG XTTO TO poXoxipi!

Kivouvog BACTIKOU TPQUHGTIOHOU Ao pn nBeAnuevn exkivnon.
- MnV TMAVETE Pe Ta XEPIA TO AVOIYUO OTTOBOANG.

3.4.1 EYKAXTXOTXON TOU OXKOU GUAAOYNG YPXOI3I0U GTO
XAOOKOTITIKO:

1.
2.

3.

AVOONKWOTE TO TTPOOTATEUTIKO KOAUUUG ().

EykaTooTNOTE TO 0GKO CUMOYNG ypaoidiou ® otn AaBr (@ Tou
XAOOKOTTTIKOU.
BeBaiwObeite 0TI 0 0AKOC oUMoyNC yoaoidiou epapLolel oTabepd.

EKKIVAOTE TO XAOOKOTTTIKO.

3.4.2 EKKEVWON TOU 0&XKOU GUAAOYNG YPXOIBI0U:
KoTd TNV Kot Tou yYKadov avoiyel n evOeign yia Tn oTaoun @.



Edav auTr) kAgios! KoTd TN SIGEKEIR TNG KOTTAC TOU YKAdOV, £xel yepioel
0 0GKOG OUAOYNC ypaoidiou.

1. ‘OTav exel yepilel 0 0&KoG OUMOYNG ypaoidiou (®, OTOUOTHOTE TO
XAOOKOTTTIKO.

2. AVOONKWOTE TO TIPOCTATEUTIKO KOAUpHO @).
APaipeaTE TO OGKO CUMOYNG Ypaoidiou amnd Tn AaBn (.
4. AdeIGoTe TO OAKO GUAOYAC ypooidiou (.

w

3.5 Ekkivnon/otauarnuo Tou xAookortikou [Eik. O1/05]:

c KINAYNOZ!
MpokAnon cwuaTIKNG BAGBNG!

Kivduvocg TpaUUGTIOUOU OTAV TO TTPOIOV OEV OTOUOTA eVe OTTeAsuBe-
PWVETE TO HOXAO EKKIVNONG.

- MnV MOPAKGUNTETE TIC DINTAEEIC GOPAAEING ) TOUG OIGKOTTEG.

- Mnv OTEPEWVETE, YIa MAPAISIVUA, TO LOXAO EKKIVvNONG oTn AaRn).

3.5.1 EKkivnon XAOOKOTITIKOU:

To 11poidV dIoBETE! DIATAEN AOPAAEITC BUO XEPIWV (LOXAOC EKKIVNONG
KOl pPOYI) GOPOAEITG) TIOU OTIOTPETTE! TNV GIKOUCIO £VEPYOTToinon Tou
TPOIOVTOC.
1. TheoTe TN PPy GOPAAEIag @) Ue To EVa XEPI KAl TOARNETE TO LOXAO
SKKIVNOoNG @ pe To GANO XEPI TIPOC TN AaiBn.
To x\ookomnTiko TiOeTan oe Aeiroupyia.

2. ArneAsuBepwOTe TN PPOYI 0OPAAEiag @.

3.5.2 ZTAPATNPX TOU XAOOKOTITIKOU:

- AneAsuBepr0oTe TO HOXAO EKKIVNONG @.
TO YAOOKOTITIKO OTOLATA.

3.6 ZupuBouAéG KOUPEUATOG:

3.6.1 ZupBoUAEG yIx TN XPRON TOU XAOOKOTITIKOU:

Edv unidipxel UNIKO KOG OTO GvoIyUa AmoBOANG, TOARNETE TO XAOOKO-
MTIKO TIEPITIOU T M TTIPOC T TOW, £TOI WOTE TO UNIKO KOTTAC VO UTTOPET VO
MEoE! TTPOG TA KATW.

M0 VO 8XETE KOAX PPOVTIOHEVO YKA(OV, OOG OUVIOTOUHE VO KOUPEUETE
TOKTIKG TO YKA{OV 0OC pia popd TNV eBdopada. To ykalov yiveTal o
maxU OTAV KOUPEUSTOI TOKTIKAL.

YoTepa and MAPOTETAPEVD DIOASIUUOTO KOUPEUATOC (YKOOV LETA TIG
SIGKOTTEG). KOUPEUSTE TTPWTA e TO PEYOAUTEPO UWOC KOTIAC TTPOG Widt
KOTEUBUVON KOl UETA EYKAPOIA OTO £MOUUNTO UWOC KormG. ETol aro-
TPEMETAI PIO THOAV SUMAOKN TOU JOXaIpIoU oo urepBOAIKT MoooTNTA
UNIKOU KOTING.

KoupeueTe To YKoV av gival DUVATO pOvVo OTa gival oTeyvo. OTav To
yKaov eivail uypo, TTPOKUTTEI AVOLIOIOMOPPO HOTIBO KOTNG.

4. ZYNTHPHZH

KINAYNOZX!
A OAXOTIKOG TPXUMKTIONOG XTTO TO poxoipi!
Kivduvoc BAOTIKOU TPQAUHGTIOUOU Ao pn nsAnuevn ekkivnon.
- DoPATE TIPOOTATEUTIKA YAVTIO.
- lNepipeveTe PEXPI VO OKIVNTOTIOINBEI TO poXaipl.
- AMoouvOEQTE TO PIG TOU NAEKTPIKOU KOAwSIoU oo Tnv mpida.

4.1 Ka@apiouo XAOOKOMTIKIG UNXAVAG:

c KINAYNOZ!
MpokAnon cwUXTIKAG BA&BNG!

KivOuvog TpauuaTIopoU Kol TIPOKANONG ¢NUIaG OTO TTPOIOV.

- Mnv KaBapileTe To TTPOIOV We vepod 1) pInT) vepou (1I8iwg I
vepoU UWNANG meong).

= Mnv KaBopileTe pe XNUIKA TIPOIOVTG OUUTTEPIAGHBAVOUEVWY BEV-
Zivng N dioAuTRV. OpIcUEVa AMo QUTG TO TIPOIOVTA LITTIOPOUV VA
KOTAOTPEWOUV ONUAVTIKA TAGOTIKG €EQPTAMOTA.

T OTOHIX XEPICHOU TIPETEI VX SIXTNPOUVTXI TIRVTOTE KXOXP K.

- KabapileTe TNV enmaivw Kol TNV K&TW MASUPG TOU XAOOKOTTTIKOU
UoTepa anod K&de xpnon.

4.1.1 KaOapiopog TNG EMAVE TTAEUPXG TOU KOUPEUTIKOU:
1. KaBopileTe TNV emdivw MASUPG TOU XAOOKOTTTIKOU e UYPO TTOWVI.

2. KaBapileTe TIC OXIOUEC OEPIOUOU PE MOAGKT BoUPTOO (LNV XPNOIHO-
TTOIEITE QUXUNPO AVTIKEILEVT).

4.1.2 KaOopiopog K&Tw mMAeup&g xAookorTikou [Eik. M1]:
1. ToroBeTeiTe TO XAOOKOMTIKO OTO MAGI g TTPOCOXT.

2. KabapileTe TNV KATW TASUPA, TO HOXAIPI Kal TO Avolypa aTToBoANG @
pe HoAaKD BoupToa (LUNV XPNOILOTOIEITE QIXUNEA GVTIKEILEV).

4.1.3 KaOaxpIopog Tou 6&KoUu GUAAOYNG YPOOIBIoU:

- KabapileTe To 0GKO GUNOYNG ypaoidioU e UOAaKD BoupToa
(UNV XPNOIUOTIOIEITE AUXUNEG OVTIKEIEVO).

5. ATTIOOHKEYZH

5.1 ©£on €KTOG AgITOUPYIiAG:

To mpoidv mpémel vat PUAKXOGETI OE MEPOG OTO OTI0I0 dev £Xouv
mpooRaon MXIdIX.

AMoouVOEOTE TO PIG TOU NASKTPIKOU KOAwDIOU arod Tny Tpida.
AdEIBOTE TO OAKO CUAOYNAG YPOoIDIoU.

KobopioTe To xAooKomTIKO (BA. 4. SYNTHPHZH).

DUNKOOETE TO XAOOKOTITIKO GE OTEYVO, KAEIOTO KOl OIOPOAT ard Tov
TTayeTO XWPEO.

Moo=

5.1.1 @¢on amodnkeuong yix e§oikovounon xwpou [Eik. S1]:
1. MepioTpewTe Kail Toug dUO PoxAoUg (® TPog Ta £8w.

2. AmAwoTe Tov a&ova (D TIPOG TO KATW OTO XAOOKOTITIKO.
BeBaiwbeite o011 TO KOAWDIO Oev xel opnvwoel LeTacu Tou déova
KOl TOU YAOOKOTITIKOU, OI10TI aMIwC urropel va urmooteil {nuiec 1o
KOoAWOIO.

3. TMieoTe kail Toug dUo poxhouc @ emdivw oTov a&ova (.

6. ANTIMETQIMIZH ZPAAMATQN

KINAYNOZ!
A OAXOTIKOG TPXUMKTIOUOG KTTO TO paxoipi!
Kivouvoc BAaOTIKOU TPQUHGTIOUOU Ao pn nOsAnuevn ekkivnon.
- DOPATE TIPOOTATEUTIKA YAVTIOL.
- lNepipgveTe PEXPI VO OKIVNTOTIOINGEI TO HOXAiP.
- AMooUVOEOTE TO PIC TOU NASKTPIKOU KOAWSIoU oo Tnv mpida.

6.1 AVTIKXTXOTOGN HOXOIPIOU:

c KINAYNOZ!
MpokAnon cwuaTIKAG BA&RNG!

Kivduvoc BACTIKOU TORULGTIOUOU, OTAV TIEPIOTREPSTAI EVOl EAOT-
TWUOTIKO 1) AUYIOUEVO POXQIPI 1) 1) €Vl U CUYOOTOOUIOUEVO LOXOiP!
e XTUTTNUEVEG OKLEG KOTTNG.

- MnV XpNOILOTIOIEITE TO XAOOKOTTTIKO HE EAXTTWHOTIKO ) AUYIOHEVO
poxaipl, un UYOOTOBUICUEVO UOXAIPI 1) HOXTIQI e XTUTTNUEVEG
OKUEC KOTTNC.

- Mnv Tpoxi(eTe TO PHOXaiPI.

To avraAAakTiké GARDENA Si0TiBevTal ard Tov avTITIpOcWITO
GARDENA Tn¢ mepioxnc oog ) 1o ZEpRig TnG GARDENA.

1. Xpnoiyoriolgite amokASIOTIKA YVNOI0 XVTXAAXKTIKO
paxaxipt GARDENA Kwd. 4103

2. AvaBeaoTe TNV QVTIKATAOTAON TOU JOXaIpIoU ormo To XEpRIC
NG GARDENA 1y amo g&ouociodotnuevo amnd Tnv GARDENA
oupBeRANUEVO £UMOPO.

6.2 [MivaKoG OPaAUXTWVY:

NpopAnpa Artia AvTigeTOmON

To xAookonTIKO dev EKiva  To KAWDIO TPOEKTAONG
Dev eival ouvdEdePEVO

N xaAaopévo.

-> SuvdEaTE To KAAWDIO TPOE-
KTOONG 1) OVTIKOTAOTHOTE TO
KOTO TIEQIMTRON.

67



NpopAnpa Artiax AvTipeTOmOon
To potép eivan ‘Evor pmodio PmAoKapel Tov —> ATOUOKPUVETE TO EUTOBIO.
UMAOKGPIGHEVO KIVNTNPO.

10. ANTOPPIWYH

‘Exel emAeyei TOAU XopnAG
Uyog Komng.

-> Pubpiote peyoAiTepo Uyog
Kommc.

Duvaroi 80pupol, T0
XAOOKOTITIKO KPOTaAITE!I

01 Bideg oToV KIVATAPO, OTN
0TePEKON 1} 0TO MePIBANUa
KIVNTNPO gival XOAoPEC.

- AvoBeate Tn 0U0QIEN TV
Bidwv oe e&ouaiodoTnuEvo
oupBEBANpEVO Epmopo
1} 070 Z€pBIC TNG GARDENA.

To XAOOKOTTIKO KiveiTal
1N KUKAIKG Ko doveiTan
gvtova

To poxoip! €ivol EAXTTOHATIKO
N PBapUEVO.

- AVTIKOTOOTTOTE TO POYaipl.

H Bida Tou poxaupiou £xel
£eP1dwoei.

- YgiEre T Bido TOU payaipiov.

To poxaip! sivor gvrova
Aepwpévo.

- KoBopioTe T0 XAOOKOTITIKO.
Av dev AuBei £101 TO TIPO-
BAnua, omeubuvBeite oTo
Y£pBIc Tne GARDENA.

10.1 Amroppiyn Tou XAOOKOTITIKOU
(ouppwva e Tnv odnyia 2012/19/EE/S.1. 2013 apib. 3113):

)34

ZHMANTIKO!
- AnoppiyTe TO MPOIOV PECW TNG UTINPECIG AVOIKUKAWONG TNG
ePIoXNC OaG.

To TpoidV dev EMITPEMETAI VO AMOPPITITETAI OTA KOV OIKIOKA
anopPippaTa. MEEMe! va amopPITITETAl OUUPWVE UE TOUC 10XU-
OVTEC TOMKOUG KOVOVIOHOUG TTPOOTAOIAG TOU TTEPIBANOVTOG.

To ykagov dev koBetal
KaBapd

YNOAEI=ZH:

To poxaip! £XEl OTOUGTEL.

-> AVTIKOTOOTAOTE TO HOXOipI.

‘Exel emAeyei TOAU XopNAG
Uyog Komng.

-> Pubpiote peyohiTepo Uyog
KoTmc.

EmMoKeueg emTPEMETOI VO SKTEAOUVTOI UOVO QIO TO KEVTPO 0SPRIC TNG
eTaipeiag GARDENA kaBwG Kol ard ESIOIKEUUEVOUC QVTITOOOWITOUG
efouoiodoTnuevoug amod Tnv eTalpeia GARDENA.

= o &Mec {npieg, ansubuvBseite 0To KevTPOo 2EpRIC TNG GARDENA.

7. TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

HAeKTpIKO YAOOKOMTIKO Movada Tipn (Kwd. 14637)
OVOHOOTIKI 10XUG w 1800
Téon nAekTpIKoU BIKTUOU V (AC) 230
ZuxvOTNTQ NAEKTPIKOU
BikTUoU Hz 50/60
ApIBpOC GTPOPWV TOU oTpoYés/

, , 3500
payaipiov Aento
MAaTog Komig cm 37
PUBpION Uouc Komrg _
(4 60¢IC) mm 35-65
'0ykog Tou 6GKou GUAAOYIIG | 45
ypaaidiol
Bapog kg 14,2
ZTGI0pPN nXnTIKNC mieong L " 83
ABeBaioTnTal L m dB@A) 3
ZTé6pn NXNTIKNAG 10xvog L, 2:
npocdlopI{opEVn/ eyyunpEvn dB (&) 94/96
Apeaiotnra K, 1,2
TaAavrwon Xepiol Kai
Bpaxiova a,,” m/s? <25
Aepatotnrak 1,5

MéBodog péTpnong kad 1o mpotumo:  VEN IEC 62841-4-3  2RL 2000/14/EC/ S.I. 2001 No.1701

PWVX pE TV TPOTUNT PEBOBGO EAEYXOU KO PTOPET VO Xproiponiomoei yia T

OUYKPION NAEKTPIKGOV epyaAeiov peTagl Toug. AuTh N TIHA PIOPEi VX XPNOIHO-
noin6ei eniong yia TNV mpocwpivi) agioAdynon Tng £kBeong. H Tipi ekmopmig Kpadaopwv
pmopei va dla@épel KaTa T SiGpKeIa TG MPAYHATIKIG XPONG ToU NAEKTPIKOU epyaAeiou
avaAoya e Tov TPOTO XPONG TOU PNXAVARATOC. O¢ pETpo ac@aleiag Ba mpemel va
epyadeaTe Pe To pNXGvnpa To MoAU yia 1 Gpa Xwpic diakomr).

2 YMOAEIZH: H ava@epopevn TIp EKTOPMAC KPadAoPGV TpoadlopioTnke oUp-

8. EEAPTHMATA/ANTAAAAKTIKA

GARDENA AvTaAAGKKTIKO Kwd. 4103

payaipi

Qc avTOANGKTIKO VIO OTOUWLIEVS HaXOipIO.

9. 2EPBIZ

EmkoivwvnoTe pe T SislBuvon TIoU OvaypAaQETAI OTN GUVODSUTIK
K&PTG 8YyUNONG.

68



de EU-Konformitétserkldrung

Der Unterzeichnende bestatigt als Bevollmachtigte des Herstellers, der GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Schweden, dass das (die) nachfolgend bezeichnete(n) Gerét(e) in der von uns in Verkehr gebrachten
Ausfiihrung die Anforderungen der harmonisierten EU-Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und produktspezifischen Standards
erfiillt/erfillen. Bei einer nicht mit uns abgestimmten Anderung des (der) Gerdte(s) verliert diese Erklarung ihre Gilltigkeit.

hu EU megfeleléségi nyilatkozat

Az alulirott, a GARDENA Germany AB, Pf. 7454, S-103 92, Stockholm, Svédorszag megbizotti mindségében megerdsiti, hogy
az dltalunk aldbbi kivitelben forgalomba hozott, lent nevezett eszkoz(6k) megfelel(nek) az unids irdnyelvekkel dsszhangba hozott
nemzeti eldirasok kovetelményeinek, az EU biztonsdgi szabvanyainak és a konkrét termékre vonatkozd szabvanyoknak.

Az eszkoz(OK)nek veliink nem egyeztetett modositésa esetén ez a nyilatkozat érvényét veszti.

en EC Declaration of Conformity

The undersigned hereby certifies as the authorized representative of the manufacturer, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Stockholm, Sweden, that, when leaving our factory, the unit(s) indicated below is/are in accordance with the
harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific standards. This certificate becomes void if the unit(s)
is/are modified without our approval.

cs EU prohlaseni o shodé

Podepsand osoba zplnomocneéné vjrobcem GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svédsko potvrzuje,

7e v nasledujicim uvedeny(-€) pfistroj(-e) v provedeni ndmi uvedeném na trh splfiuje/ spliuji pozadavky smérmic EU, bezpecnost-
nich norem EU a norem specifickych pro vyrobek. V piipadé zmény pristroje(-u), kiera s nami nebyla dohodnuta, ztréci toto pro-
hlaseni svou platnost.

fr Déclaration de conformité CE

Le soussigné déclare, en tant que mandataire du fabricant, la GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Suede, qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme aux prescriptions des directives européen-
nes énoncées ci-apres et conforme aux régles de sécurité et autres régles qui lui sont applicables dans le cadre de I'Union
européenne. Toute modification portée sur ce(s) produit(s) sans I'accord express de notre part supprime la validité de ce certificat.

sk EU vyhlasenie o zhode

Dolu podpisany potvrdzuje, ako spinomocneny zstupca vyrobcu, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, 5-103 92, Stokholm,
Svédsko, ze dalej oznacené zariadenie/a vo vyhotoveni uvedenom na trh spiiia/ji ponadavky harmonlzovanych smernic EU,
bezpeénostny’ch étandardov EU a predpisov, $pecifickych pre dané vyrobky. Pri zmene zariadenia/ zariadeni, ktoré nebola odstihla-
sena nasou spolocnostou, straca toto vyhlasenie platnost.

nl EU-conformiteitsverklaring

De ondergetekende bevestigt als gevolmachtigde van de fabrikant, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Zweden, dat het/de onderstaand vermelde apparaat/apparaten in de door ons in de handel gebrachte uitvoering voldoet/ voldoen
aan de eisen van de geharmoniseerde EU-richtlijnen, EU-veiligheidsnormen en productspecifieke normen. Bij een niet met ons
afgestemde verandering van het apparaat/de apparaten verliest deze verklaring haar geldigheid.

el AnAwon ouppdpguwong EE

0 unovsvpauusvoc Beﬁmwvsw G MANPEEUOIOG Tou KaTaoKEUaOTH, TG TaIpeiog GARDENA Germany AB, T.0. 7454, 5-103 92,
ZTonoAun Zouqéla ori n (1) nupwmw uvuwspousvr](sc) oucKsun(sc) amnv. k000N Tou TIBETON Ao GG 08 KUK)\DQJOD\D( m\npow/ﬂ/\n
pouv I an(mnoswc TV EVOPHOVIOPEVQV oﬁnvlmv Mg EE, npmun(.)v acwa)\smq G EE kon Tv S\GIKL)V Yio 10 lTpDIOV numun(.)v e
TEITTWON TPOTOMOINONG TNG (TwV) GUOKEUNG(GY) XWPIC TPONYOULEVN OUVEWVONON He TNV eTaipelar pag Towe! var 10xUel N OiAwon.

sv EU-forsdakran om éverensstdammelse

Undertecknad intygar som befullméktigad foretradare for tillverkaren, GARDENA Germany AB, PO Box 7454,

S-103 92, Stockholm, Sverige, att nedan angiven apparat/nedan angivna apparater i det utférande vi har slappt pa marknaden,
uppfyller fordringarna i de harmoniserade EU-direktiven, EU-sdkerhetsstandarderna och de produktspecifika standarderna.
Denna forsakran upphdr att gélla vid en &ndring av apparaten/apparaterna som inte har stamts av med oss.

sl Izjava EU o skladnosti

Spodaj podpisani kot pooblascenec proizvajalca GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,

potrjuje, da v nadaljevanju oznacene naprave v izvedbi, v kakr$ni smo ]\h dali v promet, \zpo\njmem zahteve uskla jenih direktiv EU,
varnostnega standarda EU in standardov, ki veljajo za posamezne izdelke. V primeru spremembe naprave, ki ni usklajeﬂa

z nami, ta izjava neha veljati.

da EU-overensstemmelseserklaering

Underskriveren bekrafter som fuldmaegtig for producenten, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Sverige,
at det (de) efterfolgende betegnede apparat(er) i den af os markedsferte udferelse opfylder kravene i de harmoniserede EU-direk-
tiver, EU-sikkerhedsstandarder og produktspecifikke standarder. Foretages en &ndring af apparatet/ apparaterne, der ikke er aftalt
med os, mister denne erkleering sin gyldighed.

hr EU izjava o sukladnosti

Dolje potpisani kao opunomocenik proizvodaca, tvrtke GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Svedska,
potvrdujemo da niZe navedeni uredaj(i) odgovarajuce izvedbe koji/koje smo iznijeli na trziste ispunjavaju kriterije uskladenin
direktiva EU i sigurnosnih standarda EU kao i standarda koji se tiCu proizvoda. Ova izjava gubi valjanost u slucaju izmjena uredaja
koje nisu prethodno ugovorene s nama.

fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Allekirjoittanut vahvistaa valmistajan, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Tukholma, Ruotsi, valtuuttamana hen-
kilona, ettéd seuraava laite tyttaa,/ seuraavat laitteet tayttavdt meidén toimittamassa mallissa yhdenmukalstettmen EU-direktiivien,
EU- turvalhsuusmaarayslen ja tuotekohtaisten standardien vaatimukset. Laitteen/ laitteiden muutoksissa, joista ei ole sovittu meidén
kanssamme, menettad tdma selvitys voimassaolonsa.

ro Declaratie de conformitate UE

Semnatarul, in calitatea sa de fmputernicit al producétorului GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Suedia,
confirmd cd aparatul (aparatele) descrise in cele ce urmeaza, in executia pusa de noi pe piata indeplineste (indeplinesc) cerintele
directivelor armonizate UE, ale standardelor de siguranta UE si ale standardelor specifice produsului.

In cazul modificarii fard aprobarea noastra prealabild a aparatului (aparatelor), aceasta declaratie isi pierde valabilitatea.

it Dichiarazione di conformita UE

Il sottoscritto, in quanto soggetto autorizzato dal produttore, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stoccolma, Svezia,
dichiara che I'apparecchio/gli apparecchi di seguito denominato/i, nella versione da noi immessa in commercio, soddisfa/no

i requisiti delle direttive UE armonizzate, degli standard di sicurezza europei e degli standard specifici per il prodotto.

La presente dichiarazione perde di validita in caso di modifica dell'apparecchio/ degli apparecchi non concordata con noi

bg EC-Aeknapauus 3a cboTBETCTBUE

JlonynoanucaHmuAT yaocToBepABa Karto MbIHOMOWHIK Ha npouasoautena GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92,
Crokxonm, Lseuwa, ye no-pony OHMCaHMﬂT(MTB) ypeﬂ(M) BbB BapUaHTa Ha U3MbJHEHWe NycHAT OT Hac Ha nasapa MEI’IBﬂHﬂBa/
WU3Mb/IHABAT N3UCKBAHWATA HA XapMOHU3UPaHUTE EC-IZMDBKTMBM‘ EC-HODMM 3a 6esonacHocT u CI'IBLMQ)VNHWE HOpMU 3a
npoAaykuunATa B cnyqal?l Ha npomAHa Ha ype,ua(me), KOATO He € CbrnacysaHa ¢ Hac, Ta3w aeknapauva ryﬁm CBOATa BaNWaHOCT.

es Declaracion de conformidad de la UE

El firmante confirma, en calidad de apoderado del fabricante GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Estocolmo (Suecia),
que el/los aparato(s) mencionado(s) a continuacion cumple(n), en la version lanzada al mercado por nuestra empresa, los requisi-
tos de las directivas de la UE armonizadas, los estandares de seguridad de la UE y los estandares especificos del producto.

La presente declaracion perderd su validez si se modifica(n) el/los aparato(s) sin previa aprobacion por nuestra parte.

et EL-i vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu kinnitab tootja, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm, Rootsi, poolt volitatud isikuna,

et jdrgnevalt nimetatud seade (seadmed) tdidab (tdidavad) meie poolt turule toodud versiooni kujul harmoneeritud EL-i direktiivide,
EL-i ohutusstandardite ja tootepdhiste standardite nduded. Seadmel (seadmetel) meiega kooskd muudatuse tegemise
korral kaotab kdesolev deklaratsioon oma kehtivuse.

pt Declaracao CE de Conformidade

0 abaixo-assinado, na qualidade de representante do fabricante, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stockholm,
Schweden, confirma que o(s) aparelho(s) a seguir designado(s) no modelo langado por nds no mercado cumpre,/cumprem

0s requisitos das diretivas UE harmonizadas, as normas de seguranca UE e as normas especificas para estes produtos

Esta declaracdo perde a sua validade se forem realizadas alteragdes no(s) aparelho(s) sem 0 nosso consentimento.

It ES atitikties deklaracija .

Pasiraantysis, kaip gamintojo, GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholmas, Svedija, jgaliotasis atstovas patvir-
tina, kad Zemiau nurodyto(-u) prietaiso(-y) modeliai, kurie buvo pagaminti msy gamyklose, atitinka darniasias ES direktyvas,

ES saugumo standartus ir specifinius gaminio standartus. Atlikus bet kokj prietaiso(-u) pakeitima, kuris néra suderintas su mumis,
§i deklaracija praranda galiojima.

pl Deklaracja zgodnosci UE

Nizej podpisany potwierdza jako upowazniony przedstawiciel producenta, spotki GARDENA Germany AB, PO Box 7454,
S-103 92, Sztokholm, Szwecja, ze okreslone ponizej urzadzenie/-nia w wersji wprowadzonej przez nas do obrotu spetnia/
-niajg wymogi zharmonizowanych dyrektyw UE, norm bezpieczeristwa UE oraz norm dotyczacych konkretnych produktéw.
Niniejsza deklaracja traci wazno$¢ w przypadku wprowadzania nieuzgodnionych z nami zmian urzadzenia/ .

Iv ES atbilstibas deklaracija

Zema parakstijusies persona ka razotaja, uznémuma GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92, Stokholma, Zviedrija,
pilnvarotais parstavis apstiprina, ka talak noradna( s) ierice(-s) izpildijuma, kada més to (tas) esam laidusi tirgd, atbilst saskanota-
Jjam ES direktivam, ES drosibas standartiem un konkrétajam produktam noteiktajiem standartiem.

lericé(-s) veicot ar mums nesaskanotas izmainas, §i d acija zaude savu speku.

Produktbezeichnung: Elektro-Rasenmaher
Description of the product: Electric Lawnmower
Désignation du produit : Tondeuse électrique
Beschrijving van het product: Elektrische grasmaaier
Beskrivning av produkten: Elektrisk grasklippare
Beskrivelse af produktet: Elektrisk pleneklipper

Sahkoruohonleikkuri

Rasaerba elettrico

Cortacésped eléctrico

Magquina de cortar relva elétrica

Tuotteen kuvaus:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descri¢ao do produto:

Opis produktu: Kosiarka elektryczna
Atermék leirdsa: Elektromos fiinyird

Popis vyrobku: Elektricka sekacka na travu
Popis produktu: Elektricka kosacka
Tepiypagr) Tou MPoiOVTOG: HAekTpIKO XAookonTiKG
Opis izdelka: Elektri¢na kosilnica

Elektriéna kosilica za travu
Masind de tuns iarba electrica
Enektpuuecka kocauka
Elektriline muruniiduk
Elektriné vejapjove

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
Onucaxne Ha NpoayKTa:
Toote kirjeldus:
Gaminio aprasas:

Harmonisierte EN-Normen / EN ISO 12100
Harmonised EN:

EN 62841-1

EN IEC 62841-4-3
Schall-Leistungspegel: gemessen/garantiert Hiadiny hluku: namerané/zarucené
Noise level: measured/guaranteed Eminedo BopUBou: ETPNHEVO/ EYYUNLEVD
Niveau sonore : mesuré/ garanti Raven zvocne moci: izmerjena/ zagotovljena
Geluidsniveau: gemeten/gegarandeerd Razina buke: mjerena/zajaméena
Ljudniva: uppmatt/ garanterad Nivel de zgomot: masurat/ garantat
Stojniveau: malt/ garanteret HuBo Ha wym: M3MepeH0/ rapaHTpaHo
Aénitaso: mitattu/taattu Miiratase: mdddetud/ garanteeritud
Livello acustico: misurato/ garantito Triuk$mo lygis: iSmatuotas/ garantuojamas
Nivel de ruido: medido/ garantizado Trok3na limenis : meéritais/ garantétais
Nivel de ruido: medido/ garantido
Poziom hatasu: zmierzony/gwarantowany
Zajszint: mért/ garantélt
Hiadina hluku: nameéfend/ zarugena 94 dB(A) / 96 dB(A)

Anbringungsjahr der CE-Kennzeichnung:
Year of CE marking:

Année d’apposition du marquage CE :
Installatiejaar van de CE-aanduiding:
Markningsar:

CE-Maerkningsar:

CE-merkin Kiinnitysvuosi:

Anno di applicazione della certificazione CE:
Colocacion del distintivo CE:

Ano de marcagao pela CE:

Rok nadania oznakowania CE:

CE-jelzés elhelyezésének éve:

Rok umisténi znacky CE:

Rok udelenia znacky CE:

‘Etog onparog CE:

Leto namestitve CE-oznake:

Godina dobivanja CE oznake:

Anul de marcare CE:

loanta Ha nocrasAHe Ha CE-mapkuposka:
CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
Metai, kada pazyméta CE-Zenklu:
CE-markgjuma Uzlik$anas gads: 2022

Izstradajuma apraksts: Elektriskais zales plavejs

Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer: Cikkszamok:

Product type: Druh vyrobku: Article number: Objednaci ¢islo:

Type de produit: Typ produktu: Référence : Objednavacie ¢islo:

Producttype: Tumog mpoiovTog: Artikelnummer: KwdIKog eidoug:

Produkttyp: Vrsta izdelka: Artikelnummer: Stevilka izdelka:

Produkttype: Vrsta proizvoda: Artikelnummer: Kataloski broj:

Tuotetyyppi: Tip produs: Tuotenumero: Cod articol:

Tipo adi prodotto: Tvn NpoayKT: Codice articolo: ApTUKYN HOMep:

Tipo de producto: Tootettiiip: Referencia: Artiklinumber:

Tipo de produto: Gaminio tipas: Numero de referéncia: Dalies numeris:

Typ produktu: Produkta veids: Numer katalogowy: Artikula numurs:

PowerMax 1800/37 G2 14637

EU-Richtlinien: Benannten Stelle/ Nummer der benannten

EC-Directives: Notified body: Stelle /Number of notified

Directives CE : DEKRA Testing and body:

EG-richtlijnen: Certification GmbH

EU-direktiv: HandwerkstraBe 15

EF-direktiver: 70565 Stuttgart

EY-direktiivit: Deutschland 0158

Direttive UE:

Directiva CE: Hinterlegte Konformitétsbewertungs-

Diretivas CE: Dokumentation: verfahren:

Dyrektywy WE: GARDENA Technische Nach 2000/14/EG Art. 14

EK-iranyelvek: Dokumentation, Anhang VI

Predpisy ES; M. Jéger, 89079 Ulm

Smernice EU:

0dnyieg EK: Deposited Documentation: ~ Conformity Assessment

Direktive EU: GARDENA Technical Procedure:

E(J ditrgktiéeé: Documentation, according to 2000/14/EC
irective CE: M. Jager, 89079 Uim Art.14 Annex VI

[upektuen Ha EO: 2006/ 42/EG g

EU direktiivid: 2000/14/EG Documentation déposée :  Procédure d’évaluation

EB direktyvos: 2014, /30 /EU Documentation de la conformité :

EK direktivas: technique GARDENA, Selon 2000/14/CE art. 14

2011/65/EU M. Jager, 89079 Uim Annexe VI

Ulm, den 30.09.2022
Ulm, 30.09.2022

Fait & Ulm, le 30.09.2022
Ulm, 30-09-2022
Ulm, 2022.09.30.
Ulm, 30.09.2022
Ulmissa, 30.09.2022
Ulm, 30.09.2022
Ulm, 30.09.2022
Ulm, 30.09.2022
Ulm, dnia 30.09.2022
Ulm, 30.09.2022
Ulm, 30.09.2022
Ulm, diia 30.09.2022
Ulm, 30.09.2022
Ulm, 30.09.2022
Ulm, dana 30.09.2022
Ulm, 30.09.2022
Ynm, 30.09.2022
Ulm, 30.09.2022
Ulm, 30.09.2022
Ulme, 30.09.2022

Keidosd @wfa

Reinhard Pompe
Vice President Products

Der Bevollméchtigte
Authorised representative
Le mandataire

De gevolmachtigde
Auktoriserad representant
Autoriseret repraesentant
Valtuutettu edustaja
Persona delegata

La persona autorizada

0 representante
Petnomocnik
Meghatalmazott
Zplnomocnénec
Splnomocneny

0 £€0U0I0d0TNUEVOC
Pooblascenec

Ovlastena osoba
Conducerea tehnica
YMbIHOMOLIEH

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

@/ h///

Wolfgang Engelhardt
Vice President Supply Chain
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€N UKCA Declaration of Conformity

The manufacturer: GARDENA Germany AB, PO Box 7454, S-103 92 Stockholm, Sweden hereby certifies, when leaving our factory, the unit(s)
indicated below is/are in accordance with the UK Regulations, designated standards of safety and product specific designated standards.

This certificate becomes void if the units are modified without our approval.

Description of the product: Electric Lawnmower
Product type: PowerMax 1800/37 G2
Article number: 14637

UK regulations: S.l. 2008/1597

S.1. 2016/1091
S.1. 2012/3032
S.1. 2001/1701

Designated standards: EN IS0 12100
EN 62841-1
EN IEC 62841-4-3

Conformity assessment body: Intertek Testing & Certification Ltd.
Academy Place, 1 — 9 Brook Street
Brentwood, Essex
CM14 5NQ
United Kingdom
Approved Body Number: 0359

Number of notified bodly: 0158
Authorised representative: Husqvarna UK Limited
Preston Road
Aycliffe
County Durham
UK DL5 6UP
Deposited documentation: GARDENA Technische Dokumentation
M. Jager
89079 Ulm
Noise level: measured / guaranteed 94 dB(A) / 96 dB(A)
Conformity assessment according to: According to S.l. 2001/1701 Art. 11 Schedule 9
Uim, 30.09.2022 2y
Ny y
Authorised Representative: %MM @W fa il M’ a-«///
Reinhard Pompe Wolfgang Engelhardt
Vice President Products Vice President Supply Chain
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Deutschland/Germany
GARDENA Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Uim
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com
http://www.gardena.com

Albania

KRAFT SHPK

Autostrada Tirane-Durres
Km7

1051 Tirane

Phone: (+355) 69 877 7821
info@kraft.al

Argentina

ROBERTO C. RUMBO S.R.L.
Predio Norlog

Lote 7

Benavidez. ZC: 1621
Buenos Aires
ventas@rumbosrl.com.ar

Armenia

AES Systems LLC

Marshal Babajanyan Avenue 56/2
0022 Yerevan

Phone: (+374) 60 651 651
masisohanyan@icloud.com

Australia

Husqgvarna Australia Pty. Ltd.

Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+ 61) (0) 2 4352 7400
customer.service@husgvarna.com.au

Austria/ Osterreich

Husqvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+48) 782 77 01 01-485
service.gardena@husqvarnagroup.com

Azerbaijan

Progres Xususi Firmasi

Aliyar Aliyev 212, Baku, Azerbaijan
Sales: +994 70 326 07 14
Aftersales: +994 77 326 07 14
WWw.progress-garden.az
info@progress-garden.az

Bahrain

M.H. Al-Mahroos

BUILDING 208, BLOCK 356,
ROAD 328

Salhiya

Phone: +973 1740 8090
almahroos@almahroos.com

Belarus/Benapycb

00O «Mactep lapaeH»
220118, r. MuHcK,

ynmua Waparrosuya, fom 7a
Ten. (+375) 17 257 00 33
mg@mastergarden.by

Belgium

Husqgvarna Belgium nv
Gardena Division
Leuvensesteenweg 542
Planet Il E

1930 Zaventem

Belgié

Bosnia/Herzegovina
Silk Trade d.o.o.

Poslovna Zona Vila Br. 20
Phone: (+387) 61 165 593
info@silktrade.com.ba

Brazil

Nordtech Maquinas e Motores Ltd.
Avenida Juscelino Kubitschek de Oliveira
Curitiba

3003 Brazil

Phone: (+55) 41 3595-9600
contato@nordtech.com.br
www.nordtech.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bbnrapua ALl
6yn. 8 Oekemsput, Ne 13
Oduc 5

1700 CTyneHTCKM rpas
Cotua

Ten.: (+359) 24 66 6910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 905 792 93 30
info@gardenacanada.com

Chile

REPRESENTACIONES JCE S.A.
2286 Avenida General Oscar Bonilla
Concepcion

Phone: (+ 56) 2 2414 2600
contacto@jce.cl

China

Husgvarna (Shanghai)
Management Co., Ltd.
=i (Lig) ERARAT
3F, Benqg Square B,

No207, Song Hong Rd.,
Chang Ning District,
Shanghai, PRC. 200335
BT RTXMIIER207S58
E[ 17BEE3H, #B4R: 200335

Colombia
Equipos de Toyama Colombia SAS
Cra. 68 D N2 25 B 86 Of. 618
Edificio Torre Central
Bogota
Phone: +57 (1) 703 9520

+67 (1) 703 9522
servicioalcliente@toyama.com.co
www.toyama.com.co
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Costa Rica

Exim CIA Costa Rica

Calle 25A, B°. Montealegre

Zapote

San José

Costa Rica

Phone:  (+506) 2221-5654
(+506) 2221-5659

eximcostarica@gmail.com

Croatia

Husgvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husqvarnagroup.com

Cyprus

Pantelis Papadopoulos S.A.
92 Athinon Avenue

Athens

10442 Greece

Phone: (+30) 21 0519 3100
infocy@papadopoulos.com.gr

Czech Republic

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 800 100 425
servis@gardena.cz

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlgse

TIf.: (+45) 70 26 47 70
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/ dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km. 5 %

Esquina Copal II.

Santiago De Los Caballeros
51000 Dominican Republic
Phone: (+1) 809-562-0476
contacto@bosquesa.com.do

Egypt

Universal Agencies Co

26, Abdel Hamid Lotfy St.
Giza

Phone: 37615757
https://gardeningegypt.com/
hany.masoud@univag.org

Estonia .
Husqvarna Eesti OU
Valdeku 132
EE-11216 Tallinn
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/ PL 3
00581 HELSINKI
www.gardena.fi

France

Husgvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.comy/fr

N° AZUR: 0 810 00 78 23

(Prix d'un appel local)

Georgia

Transporter LLC

#70, Beliashvili street

0159 Thilisi, Georgia
Number: (+995) 322 14 71 71
info@transporter.com.ge
www.transporter.com.ge

Service Address and
Importer to Great Britain
Husgvarna UK Ltd

Preston Road

Aycliffe Industrial Park

Newton Aycliffe

County Durham

DL5 6UP

Phone: (+44) (0) 344 844 4558
info.gardena@husqvarna.co.uk

Greece
M.NAMNAAOINOYAOX AEBE
Aew. ABnviv 92

ABrva

T.K.104 42

EMada

TnA. (+30) 210 5193 100
info@papadopoulos.com.gr

Hong Kong

Tung Tai Company
151-153 Hoi Bun Road
Kwun Tong, Kowloon
Hong Kong

Phone: (+852) 3583 1662
admin@tungtaico.com

Hungary

Husqvarna Magyarorszag Kift.

Ezredu. 1-8

1044 Budapest

Phone: (+36) 1 251-4161
vevoszolgalat.husgvarna@husqvarna.hu

Iceland

BYKO ehf.

Skemmuvegi 2a

200 Kdpavogur

Phone: (+354) 515 4000
byko@byko.is

MHG Verslun ehf
Vikurhvarf 8

203 Kdpavogur

Phone: (+354) 544 4656

India

B K RAMAN AND CO

Plot No. 185, Industrial Area,
Phase-2, Ram Darbar
Chandigarh

160002 India

Phone: (+91) 98140 06530
raman@jaganhardware.com

Iraq

Alshiemal Alakhdar Company
Al-Faysalieah, Near Estate Bank
Mosul

Phone: (+964) 7818184675

Ireland

Liffey Distributors Ltd.

309 NW Business Park, Ballycoolen
15 Dublin

Phone: (+353) 1 824 2600
info@liffeyd.com

Israel

HAGARIN LTD.

2 Nahal Harif St.

8122201 Yavne
internet@hagarin.co.il
Phone: (+972) 8-932-0400

Italy

Husgvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15

23868 VALMADRERA (LC)

Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@it.husqvarna.com

Japan

Husqvarna Zenoah Co. Ltd. Japan
1-9 Minamidai, Kawagoe
350-1165 Saitama

Japan
gardena-jp@husqvarnagroup.com

Kazakhstan

TOO "NMaman"

Russian

Appec: KazaxctaH, r. Anmarbl,

yn. Taxunbaesoir, 155/1

Ten.: (+7)(727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Kazakh

MekeH-xanbl: KaszakcTaH,

Anmarsl K.,

kew. Texibaeson, 155/1

Ten.: (+7)(727) 355 64 00
(+7) (700) 355 64 00

lamed@lamed.kz

Korea

Kyung Jin Trading Co., Ltd

107-4, Sunduk Bld, Yangjae-Dong
Seocho-Gu

137-891 Seoul

Phone: (+82) 2 574 6300
kjh@kjh.co.kr

Kuwait

Palms Agro Production Co

Al Rai- Fourth Ring Road — Block 56.
P.O Box: 1976 Safat

13020 Al-Rai

Phone: 247307 45
info@palms-kw.com

Kyrgyzstan

00sO Alye Maki

Av. Moladaya Guardia 83
720014 Bishkek

Phone: (+996) 312 322115

Latvia

Husqgvarna Latvija SIA
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv

Lebanon
Technomec
Safra Highway (Beirut — Tripoli) Center
622 Mezher Bldg.
P.0.Box 215
Jounieh
Phone: (+961) 9 853527
(+961) 3 855481
tecnomec@idm.net.lo

Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu

Malaysia

Glomedic International Sdn Bhd
Jalan Ruang No. 30

Shah Alam, Selangor

40150 Malaysia

Phone: (03)-7734 7997
oase@glomedic.com.my

Malta

I.V. Portelli & Sons Ltd.
85, 86, Triq San Paw!
Rabat - RBT 1240
Phone: (+356) 2145 4289

Mauritius

Espace Maison Ltée

La City Trianon, St Jean
Quatre Bornes

Phone: (+230) 401 6950
info@espacemaison.mu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco, Mexico
Phone: (+52) 33 3818-3434
isolis@afosa.com.mx

Moldova

Convel SRL

Republica Moldova,

mun. Chisinau,

sos. Muncesti 284

Phone: (+373) 22 857 126
www.convel.md

Mongolia

Soyolj Gardening Shop
Narnii Rd

Ulaanbaatar

14230 Mongolia

Phone: +976 7777 5080
soyolj@magicnet.mn

Morocco

Proekip

64 Rue de la Participation
Casablanca-Roches Noires
20303 Morocco

Phone: (+212) 661342107
hicham.hafani@proekip.ma

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE

Phone: (+31) 36 521 00 10
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.

Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
info@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410
support.nz@husgvarna.co.nz

North Macedonia
Sinpeks d.o.0.

Ul. Kravarski Pat Bb

7000 Bitola

Phone: (+389) 47 20 85 00
sinpeks@mt.net.mk

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Traskenveien 36
1708 Sarpsborg
info@gardena.no

Northern Cyprus

Mediterranean Home & Garden

No 150 Alsancak, Karaoglanoglu Caddesi
Girne

Phone: (+90) 392 821 33 80
info@medgardener.com

Oman

General Development Services
PO 1475, PC - 111

Seeb

111 Oman

Phone: 968245828 16
gdsoman@gdsoman.com

Paraguay

Agrofield SRL

AV. CHOFERES DEL CHACO
1449 C/25 DE MAYO
Asuncion

Phone: (+595) 21 608 656
consultas@agrofield.com.py

Peru

Sierras y Herramientas Forestal SAC
Av. Las Gaviotas 833, Chorrillos
Lima

Phone: (+51) 1 2520252
supervisorventas1@siersac.com
www.siersac.com

Philippines

Royal Dragon Traders Inc

10 Linaw Street, Barangay Saint Peter
Quezon City

1114 Philippines

Phone: (+63) 2 7426893
aida.fernandez@rdti.com.ph

Poland

Gardena Service Center Vrbno

c/o Husqvarna Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem

Czech Republic

Phone: (22) 336 78 90
serwis@gardena.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Phone: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352 7603
madex@ines.ro

Russia/Poccuna

000 ,XyckBapHa“

141400, Mockogeckaa 0611,
. Xumku,

ynnua JleHnHrpaackan,
BnageHve 39, cTp.6
BugHec LleHTp

XuUMkn BugHec Mapk®,
nometlerve OB02_04
http://www.gardena.ru

Saudi Arabia
ACO

Takhassusi Main Road P.O. Box: 86387
Riyadh 12863

40011 Saudi Arabia

Phone: (966) 11 482 8877
webmaster@saco-ksa.com

Serbia

Domel d.o.o.

Slobodana Buriéa 21

11000 Belgrade

Phone: (+381) 11 409 57 12
office@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
info@hyray.com.sg

Slovak Republic

Gardena

Service Center Vrbno

c/o Husgvarna
Manufacturing CZ s.r.o.
Jesenicka 146

79326 Vrbno pod Pradedem
Phone: 0800 154044
servis@gardena.sk

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH

Industriezeile 36

4010 Linz

Phone: (+43) 732 77 01 01-485
service.gardena@husqvarnagroup.com

South Africa
Husqgvarna South Africa (Pty) Ltd

Lifestyle Business Park — Ground Floor Block A

Cnr Beyers Naude Drive and Ysterhout Road
Randpark Ridge, Randburg

Phone: (+27) 10 015 5750
service@gardena.co.za

Spain

Husqvarna Espana S.A.
Calle de Rivas n® 10

28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 05 00
atencioncliente@gardena.es

Sri Lanka

Hunter & Company Ltd.
130 Front Street
Colombo

Phone: 94-11 232 81 71
hunters@eureka.lk

Suriname

Deto Handelmaatschappij N.V.
Kernkampweg 72-74

P.O. Box: 12782

Paramaribo

Suriname

Phone: (+597) 438050
info@deto.sr

Sweden

Husqvarna AB /

GARDENA Sverige
Drottninggatan 2

561 82 Huskvarna

Sverige

Phone: (+46) (0) 36-14 60 02
info@gardena.se

Switzerland/Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Magenwil

Phone: (+ 41) (0) 62 887 37 90
info@gardena.ch

Taiwan

Hong Ying Trading Co.,Ltd.
No. 46 Wu-Kun-Wu Road
New Taipei City

Phone: (+886) (02) 2298 1486
salesgd1@7friends.com.tw
Tajikistan

ARIERS JV LLC

39, Ayni Street, 734024
Dushanbe, Tajikistan

Thailand

Spica Co. Ltd

243/2 Onnuch Rd., Prawat
Bangkok

10250 Thailand

Phone: (+66) (0)2721 7373
surapong@spica-siam.com

Tunisia

Société du matériel agricole et maritime
Nouveau port de peche de Sfax Bp 33
Sfax 3065, Tunisia
www.smamtunisia.com

Soulaymen Majdoub
Soulaymen@smamtunisia.com

Turkey

Dost Bahge

Yunus Mah. Adil Sk. No:3
Kartal

Istanbul

34873 Turkey

Phone: (+90) 216 389 39 39
info@dostbahce.com.tr
www.dostbahce.com.tr

Turkmenistan

|.E. Orazmuhammedov Nurmuhammet
80 Ataturk, BERKARAR Shopping Center,
Ground floor, A77b,

Ashgabat 744000

TURKMENISTAN

Phone: (+993) 12 468859

Mob: (+993) 62 222887
info@jayhyzmat.com /
bekgiyev@jayhyzmat.com
www.jayhyzmat.com

UAE

Al-Futtaim ACE Company
L.L.C Building, Al Rebat Street
Festival City, Dubai

7880 UAE

Phone: (+971) 4 206 6700
ace@alfuttaim.ae

Ukraine/Ykpaina
AT «AnbuecT>
Byn MNetponasniscbka 4

08130, Kniscbka 061. Kneso-CBATOLWNHCLKWIA

p-H. ¢. MeTponasnisckka bopuariska
Ykpaina

Ten.: (+38) 0 800 503 000

Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083

11800 Montevideo

Phone: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Uzbekistan

AGROHOUSE MChJ

O’zbekiston, 111112

Toshkent viloyati

Toshkent tumani

Hasanboy QFY, THAY yogasida

Phone:  (+998)-93-5414141
(+998)-71-2096868

info@agro.house

www.agro.house

Vietnam

Vision Joint Stock Company

No. 09, Lot E2/D21, Ton That Thuyet Street,
Dich Vong Hau Commune

Cau Giay District, Hanoi

Phone: (+8424)-38462833/34
quynhnm@visionjsc.com.vn

Zimbabwe

Cutting Edge

159 Citroen Rd, Msasa
Harare

Phone: (+263) 8677 008685
sales@cuttingedge.co.zw

14637-20.960.02/0722

© GARDENA Manufacturing GmbH
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